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Dear KAWA Customer,

Thank you for your trust in KAWA! In order to continuously

improve the quality of our products and services and provide

you with better products and services, please send us an

email with the theme of "Product Experience Feedback",

leaving your valuable comments and suggestions and

including your purchase order number.

You Will Get

Box Contents

Baby Monitor Baby Camera Wall Mount
(S7-M) (s7-0)
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Monitor Features

O @ Volume -/+Keys
© Menu Button:

3) When connecting multiple cameras and the monitor is in
multi-screen display mode, press the [OK] button for 2
seconds to switch monitoring screen.

O 0O 0 O Navigation Buttons

© Return to previous level of menujTalk button:
1) Short press the [return menu /Talk intercom]button in the
menu bar and return to the superior menu.
2) Any interface, long press[return to the last menu/ Talk intercom]
button to achieve voice intercom.
@ Power Button:
Long press for 3 seconds to power on / off, short press to switch
on / off the monitor screen

@ Press the button: switch among zoom 1.5, zoom 2X and zoom off.

Camera Features

Monitor Charging Method

Please fully charge the Monitor before using. Charging method:

1. Connect one end of the TYPE-C(1m) cable to the Baby Monitor,
and the other end to the power adapter (5V 2A).

2. Plug the adapter into a power outlet.

Camera Installation Methods

Install Camera( wall mount & corner mount)

1) Determine the installation position.

2) Put the upper wall bracket on the mounting position and mark the
screw hole with a pencil.

3) Drill the hole @6.0 mm on the wall, then insert the expansion nail into
the hole.

4) Screw through the mounting hole of the upper wall bracket and screw
into the expansion nail.

5) Align the Camera on the upper wall bracket, push forward and hold
the Camera.

Note: Please make sure the Camera is properly installed and secured.
Installation Method 1:

The adhesive tape can be affixed to
the left or right side.

Installation Method 2:

Adhesive tape

2) Press the pair button on the back of the Camera for seconds until
you hear the ticking prompt.
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Note: If you restore the initial plant settings, press the OK button

in the "Please add a camera" interface to add Camera.

After the Monitor and Camera are
successfully connected, please avoid

using the Monitor and Camera close to
each other, otherwise it may cause howling .

3. Display muti-cameras at the same time: select "camera settings "
—"display mode"—"full screen / 31", "two screens /IR,
"three screens /IEZN", " four screens /IZl " option, it can display
multiple cameras video at the same time.
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Full Screen

This mode allows you to see one camera in full-screen view.

Monitor Camera Monitor TYPE-C 1) Short press the [Menu] to pop up the menu. X ) :
1. An extension of the warranty by one year. Adapter Adapter Power Cable 2) Short press the [Menu] to close the menu and return to the home Hold the button: take a picture and save it to the memory card. 1) Connect one end of the Micro USB (2.6m) cable to the camera
2.10% off coupon for purchase of any new KAWA products. (5V2A) (5V 1A) (1000+50mm) page. @ Monitor LED Indicator and the other end to the power adaplter (5V 1A) ’ DISplay MOde Of Screen
3) When the camera is recording, press [menu] key for 2 seconds (Red: In Charging Green: Full Power) @ Wide-Angle Lens @ Microphone 2) Plug the adapter into a power outlet. -
to stop recording; When the camera with a micro SD card @ Monitor TYPE-C Port @ Display Screen i When you add more than two Baby Cameras, you can manually and s
o) W W inserted and there is no video recording, press the [menu] icroph © Micro SD Card Slot @ camera Power LED ¢ ingth dfully charging th : Add Camerato the Ba by Monitor automatically switch screen, or you can display multiple screens at "}_ K
m ' J} button for 2 seconds to start video recording @ Hierophone @ Reset Button Status Indicator e one by chareine e toniter yo i i the same time. i ‘.
ﬂ: : d E E O oK key: @ Ssupport Stand @® Speaker © camera Antenna can enjoy the video baby monitor. Bafby Mo;\t?rlind_Baby Camehra arzz.alredd?t_oftTe‘;bsx.CPlease 1. Manual switching: Long press the [OK ]button, the screen will be Multi-screen display
. . ) o @ speaker @ Temperature Sensor refer to the otlowing steps when adding additional Baby Cameras switched to the next screen. The icon of the camera you select will Multi-screen mode allows to view up with 2-screen, 3-screen and
To extend the warranty Camera Micro-USB Manual Mounting 1) Click the [OK] button to enter the Camera Setting in the or after resetting a Baby Camera: display. 4-screen. And you can operate the camera which its screen around with
Power Cable Screws Pack disconnected interface. @ Camera Micro USB Port @) Camera Pairing Button Please make sure the Baby Monitor and the Baby Camera matches 2. Automatic switching (Muti-Camera Cycling): select "Camera Settings" blue lines, pan/tilt/zoom and "talk to baby ". The audio you hear on the
Please contact: support@kawa-in.com (2600+20mm) 2)For function selection, press the [OK] ke to confirm the the same version. — "Display Mode"— "Muti-Camera Cycling / i} " option. The screen monitor comes from this camera. To switch to another paired Camera,
selection. 1) Press the [MENU]button to open the menu, select "Camera cycles through the list of connected Baby Cameras according to long press the [OK ]button for two seconds.
- Winding the USB cable Settings" —"Camera Pairing", press [OK]to add Camera. pre-setintervals.
1 EN 2 3 EN EN 4 5 EN EN 6 7 EN EN 8 9 EN EN 10
Warning Explain
'\,i_- — Video S setti " by default When th ) Language Setting——Set the monitor display language. FCC Statement FCC RF Exposure Warning Statements: Cet équipement est conforme aux limites d'exposition IC This p.rolductdls designed and r:-a :quact;lred Wltlh I;\ghdqualltyd
- - . Ly ideo Screen Setting— "Normal" by default.When the camera is L . . ) This device complies with the radio interference S ) ) ; ; fos Wi iati imi 4fini ; 5lé 4aui materials and components, which can be recycled and reuse:
"_._, e — inverted for mounting, select the corresponding camera first, select Temperature Unit C and °F are optional. | e STRANGULATION HAZARD: Cords can STRANGLE children. c NOTE: This equipment has been tested and found to comply with This equipment complies with FCC radiation exposure limits set définies pour un environnement non contrélé. Cet équipement
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Monitor Menu Settings & Icons Description

1. Menu settings

Press the [MENU] button on the Monitor to display the functional
interface, as shown below:
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VOX Mode — When you turn on the VOX mode, the screen will be
turned on automatically if the noise is detected above your pre-set level.
VOX Threshold —1-5 thresholds are optional.

Audio Only —Select "Audio Only", monitor display turns off,
but you'll hear audio from your camera(s).

w

Sound Alert — You can set the Baby Monitor to alert you when

a specific noise level is detected.

Note: Surrounding noise might set off false alarm.

High Temp Alert—When the temperature is higher than the value you
set, the monitor will alert.

Note: The high temperature alert you set must be higher than the low
temperature alert you set.

Low Temp Alert—When the temperature is lower than the value you set, A

the monitor will alert.

Note: The low temperature alert you set must be lower than the high
temperature alert you set.

Alert Duration——5 Secs, 10 Secs, 20 Secs and 30 Secs are optional.

"10 Secs" by default. The monitor will alert continuously according to the
alert duration you set.

Alert Volume——1-3 volume are optional, "2" by default.

Note: When the Monitor paired more Cameras, if you set volume 1 which
means all paired cameras are volume 1.

Key Note:The interval duration between each sound alarm is 5 seconds.
It will not alert during this interval even there is alert trigger condition.
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Monitor white noise—— Help parent to sleep. Select your desired
white noise. You can adjust the volume by pressing the "-/+"

volume button.

Camera Lullaby — Comfort baby. Select your desired lullaby song.
You can adjust the volume by pressing the "-/+" volume button.
Note: Alertis automatically disabled after enabling the lullaby
function.

Warning: The sound of lullabies may mask the baby's cry.
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Feeding.Diaper Changing.Other

Off, 1H, 1.5H, 2H, 2.5H, 3H, 3.5H, 4H and custom are optional.

Description:

1. "Off" indicates that the clock reminder is turned off.

2."1H, 1.5H, 2H, 2.5H, 3H, 3.5H, 4H" means that the monitor will
alarmyou after 1,1.5,2,2.5, 3, 3.5, 4 hours. (e.g. When you
choose "Feeding" -> "3H", means that the alarm clock will
remind you to feed after 3 hours)

3. Custom: You can set the clock according to the time you need.
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Camera Pairing—1. Add Camera (Note: You can add up to 4
cameras per baby monitor.) 2. Delete Camera

Display Mode — Full screen, two split-screen, three split-screen,
quad split-screen and cycle cameras.

Note: When multiple cameras are connected and set to "cycle
cameras", the monitor will cycle through the list of connected

baby monitors according to the pre-set interval.

Record Mode — No Record, Cyclic Recording(when motion
detected), Cyclic Recording

Select ‘NoRecord’ :it means that the video will not be recorded,

and it won't be stored in the micro SD card.

Select ‘Cyclic Recording(when motion detected)’ : It means that
recording starts when motion detected. "Cycle" means that when the
micro SD card fills up, the earliest videos will be gradually and
automatically deleted to store the latest video.

Select ‘Cyclic Recording’ :it means that the video will keep recording
circularly, no matter the motion detected or not.

% Please use a 16GB~128GB Micro SD card with data rate of Class 10
or above.

Videos — Choose, preview, view and delete videos of Cyclic
Recording(when motion detected)or Cyclic Recording after
selecting a camera.

Photos— Preview, view and delete photos after selecting a camera.
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"Rotate 180°", and then press "OK" to complete the setting.

Time Stamp — If the Time Stamp is enabled, the recorded video
will contain the time information. In some cases, it can be used as
video evidence.

Status of micro SD card — Show more details of the micro SD card.
You canselect ‘format’ toformat the micro SD card.Cautious!
Formatting will delete all files in the micro SD card and cannot be
recovered.
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Night Vision Mode — Automatic and close are optional.
When set to "Auto", camera automatically switches the screen color
according to the light condition in the room.

Note: If the night vision mode is set to "Close", the Monitor will stick
to daylight screen color and will not change when the surrounding
environment is getting dark.

Time Setting—Set the monitor system time.

Brightness— Set the screen brightness.

Sleep Mode —Off, Imin, 3min and 5min are optional.

Enable to automatically turn off the screen after 1min, 3min or
5min. If you select "Off", the monitor won't sleep automatically.
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Select the desired temperature unit.

Anti-Screen Flicker —If the baby monitor's screen is flickering,
change to the other Anti-Screen Flicker mode.

Illumination source frequency: 50Hz and 60Hz optional. Please
select the appropriate frequency of the lighting source.

Default Settings—— Reset all options to their default setting.

Version Information— Display Monitor version number, Camera
version number, Monitor SN number, Camera SN number.

2. Small icons description

tall

Wireless signal Current battery power The volume level
strength status of monitor of the room where
the camera is located
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Baby Monitor Baby Monitor Itis cycling through the
is charging has successfully Cameras screens,
connected to Camera  and currently cycling
to Camera3
Night Vision Camerais Camera is playing
Mode is enabled cycling lullabies asingle lullaby
The monitor is The monitor is playing Currently set time

playing all white one kind of white noise

noise circularly
— .

The temperature of Acoustic alarm VOX mode is on
the room where the is triggered
camera is located
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Keep cords out of the reach of children (more than

WARNING 3ft (0.9m) away).

Certification

Product Name: Baby Monitor

Brand Name: KAWA

Model Name: S7

Manufacturer: KAWA ELECTRIONICS COMPANY LIMITED

Use the Baby Monitor in the environment with the temperature
between -10°C and 50°C, otherwise, it may damage your Baby
Monitor. It can be operating under 2000m.

Hereby, KAWA ELECTRONICS COMPANY LIMITED declares that the
radio equipment type Baby Monitors S7 is in compliance with
Directive 2014/53/EU.The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:
www.kawa-in.com
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requirements of the European Community.

The product shall only be connected to a USB interface of version
USB2.0 or higher and that the connection to a power USB is prohibited.
Caution:

For Adapter: Shall be installed near the equipment and shall be
easily accessible.

For Battery: Risk of explosion battery is replaced by an incorrect type,
dispose of used batteries according to the instructions.

Operating Frequency Range The maximum RF Output Power
WiFi:2412-2472 MHz 17.55dBm
g CAnCaT e0E LD KIS
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the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the

FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occurin a
particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment.
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forth for an uncontrolled environment. This equipment shall be
installed and operated with minimum distance 20cm between
the radiator & body.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that

comply with Innovation, Science and Economic Development

Canada’ s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the

following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

L’ émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent

appareil est conforme aux CNR d’ Innovation, Sciences et

Développement économique Canada applicables aux appareils

radio exempts de licence. L’ exploitation est autorisée aux deux

conditions suivantes :

(1) L' appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L' appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d' en compromettre le
fonctionnement.

Radio Frequency Exposure Statement for IC:

This equipment complies with IC exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment shall be installed and
operated with minimum distance 20cm between the radiator &
body.
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doit étre installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm
entre le radiateur et le corps.

S7-M: FCCID: 2AZWZ-STM 1C:27280-STM
S7-C: FCCID: 2AZWZ-S7C 1C:27280-S7C

Declaration Of Conformity

1. Please use the standard AC Power Chargers and Charging Cables.

2. Do not use the device in an environment where the temperature is too
high or too low, and do not expose the device to strong sunlight or an
environment that is too humid.

3. The suitable ambient temperature for S7-M and accessories is -10°C
to +50°C.

4. The suitable ambient temperature for S7-C and accessories is -10°C
to +50°C.

5. When charging, please place the device in a well-ventilated
environment with normal room temperature. It is recommended to
charge the device within the temperature range of 0°C~45°C.

EN 22

&G
KTNS symbol means the product must not be discarded as

household waste, and should be delivered to an appropriate
mmmm collection facility for recycling. Proper disposal and recycling
helps protect natural resources, human health and the environment.
For more information on disposal and recycling of this product,
contact your local municipality, disposal service, or the shop where
you bought this product.

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires -

et cordons

se recyclent
Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

@==<A ¥

Warranty:12-month limited warranty

Manufacturer: KAWA ELECTRONICS COMPANY LIMITED

Email: support@kawa-in.com

Web: www.kawa-in.com

Address: FLAT A 21/F CHEUNG LEE IND BLDG 9 CHEUNG
LEE ST CHAI WAN HONG KONG
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Contenido de la caja Funciones del monitor Funciones de la camara Método de carga del monitor Métodos de instalacion de la camara Método de instalacion 2:

Estimado cliente de KAWA,

iGracias por confiar en KAWA! Para mejorar continuamente la

calidad de nuestros productos y servicios y brindarle mejores

productos y servicios, envienos un correo electrénico con el

asunto "Comentarios sobre la experiencia del producto”,

proporcionando sus valiosos comentarios y sugerencias e

incluyendo su nimero de orden de compra.

1. Una extension de la garantia por un afio.

2. Cupén de descuento de 10 % para la compra de cualquier
producto nuevo de KAWA.

365 days
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Monitor de bebé Camara para bebé Montaje en
(S7-M) (S7-0) pared

&%

Adaptador de Adaptador de Cable de alimentacion
monitor camara TYPE-C de monitor
(5V 2A) (5V 1A) (1000250mm)

%

N
BE

@ @ Teclas de volumen -/+

© Botdn de men:
1) Presione brevemente [Men(] para que aparezca el mend.
2) Presione brevemente [MenU] para cerrar el mend y volver
ala pagina de inicio.

3) Cuando la cdmara esté grabando, presione la tecla [Menl]
durante 2 segundos para detener la grabacion; Si la tarjeta
Micro SD estd insertada en la cdmara y no hay una grabacién
en curso, presione el botén [Men(] durante 2 segundos para
iniciar la grabacion de video.

e Tecla OK:

3) Si hay varias cdmaras conectadas y el monitor esta
visualizando multiples pantallas, presione el botén [OK]
durante 2 segundos para cambiar de pantalla de
monitorizacién.

O O @ 0BOsotones de navegacion

Q Volver al nivel anterior del ment/botén Hablar:

1) Presione brevemente el bot6n [Regresar ment/hablar por
intercomunicador]en la barra de ment y regresar al ment
superior.

2) En cualquier interfaz, mantenga pulsado [Regresar al
Ultimo ment/hablar por intercomunicador ] para habilitar
la intercomunicacion por voz.

@ Bot6n de encendido: mantener presionado durante 3 segundos
para encender/apagar, presionar brevemente para encender/
apagar la pantalla del monitor.

@ Pulse el botén para cambiar entre las opciones de zoom 1.5X,
2X 0 zoom desactivado.Mantenga presionado el botén para
hacer una foto y guardarla en la tarjeta de memoria.

@ Indicador LED del monitor
(Rojo: cargando  Verde: maxima alimentacién )

G Lente gran angular @ Vicréfono
© Ranura para tarjeta MicrosD @ Indicador de estado LED

Cargue completamente el monitor antes de usar.
Método de carga:
1. Conecte un extremo del cable TYPE-C(1m) al monitor
de bebé y el otro extremo al adaptador de corriente (5V, 2 A).
2. Enchufe el adaptador en una toma de corriente.

Método de alimentacidn de la cdmara

1) Conecte un extremo del cable Micro USB (2,6m) a la cdmaray
el otro extremo al adaptador de corriente (5V, 1 A)
2) Conecte el adaptador a una toma de corriente.

Después de cargar completamente el monitor y encender la
camara, puede disfrutar del monitor de video para bebés.

Instalacion de cdmara (montaje en pared y montaje en esquina)

1) Determine la posicién de instalacién.

2) Coloque el soporte de pared superior en la posicién de montaje
y marque el orificio del tornillo con un lapiz.

3) Taladre el orificio de @6,0 mm en la pared y luego inserte el clavo
de expansién en el orificio.

4) Atornille a través del orificio de montaje del soporte de pared
superior y atornille en el clavo de expansién.

5) Alinee la cdmara en el soporte de pared superior, empuije hacia
adelante y sostenga la cdmara.

Nota: Aseglirese de que la cdmara esté instalada y asegurada correctamente .

Método de instalacion 1:

Ci

el

La cinta adhesiva se puede pegar en

nta adhesiva

lado izquierdo o derecho.

Agregar camara al monitor de bebé

El monitor de bebésy la cdmara para bebés estan emparejados
de fabrica. Consulte los siguientes pasos cuando agregue cdmaras

1)

2)

N

Modo de visualizacion de la pantalla

Presione el botén [MENU] para abrir el mend, seleccione
"Ajustes de la cdmara" — "Emparejam. de cdmara",

presione [OK] para agregar la Cadmara.

Mantenga presionado el botén de emparejamiento en la parte
posterior de la cdmara durante un segundo hasta que escuche

elindicador de tictac.
— 00

}_l.::._'

ota: Si restaura la configuracién inicial de fabrica, presione el
botén OK en la interfaz "Agregar una cdmara" para agregar
unacamara.

Una vez que el monitory la cdmara se hayan
conectado correctamente, evite utilizar el
monitory la cdmara cerca uno del otro, de
lo contrario, pueden producirse sonidos
extrafios

. . . . - . . R N P Cuando agrega mas de dos cdmaras para bebés, puede cambiar
Cable de alimentacién Manual Paquete de tornillos 1) Haga clic en el botén OK para ingresar a la configuracion de @ Puerto TYPE-C de monitor @ Pantalla de visualizacién e Antena de cimara de encendido de la camara para bebés adicionales o después de restablecer una cdmara para l greg: e | lpl o p |
Para extender la garantia Micro-USB de camara de montaje la cdmara en la interfaz desconectada. o ® Bots o bebés: manual y automaticamente la pantalla de la camara, o puede
(2600£20mm) 2) Para la seleccidn de la funcidn, presione la tecla [OK] para ® icréfono Botén de reinicio 0 Altavoz @ sensor de temperatura Asegtirese de que la version del monitor de bebés coincida con la mostrar varias pantallas al mismo tiempo.
Contacto: rt@kawa-in.com confirmar la seleccién. @ Base de soporte ® Altavoz @ Puerto micro USB © Botén de emparejamiento versién de la cémara para bebés. 1. Cambio r,nanual: mantenga presiolnadlo elbotén FOK] »lapantalla
ontacto: suppo awa-in.col de lacéamara de camara cambiara a la siguiente. Aparecerd el icono de la cdmara que
® Bobinado del cable USB seleccione.
SP 42 43 SP SP 44 45 SP SP 46 SP SP 48 49 SP SP 50
2. Cambio automatico (Ciclo de cdmaras muiltiples ): seleccione la El audio que escucha en el monitor proviene de esta cdmara. Nota: Cuando el monitor emparejé més camaras, si configura el volumen 1, Modo remose oo, 1 minute. 3 minstesy & mintes . AdVertenC|a

opcién "Ajustes de la camara" -> "Modo pantalla” Para cambiar a otra cdmara emparejada, mantenga presionado .‘.’I— —— significa que todas las cdmaras emparejadas tendran el volumen 1. At Sy Configuracién de la pantalla de video— "Normal" por defecto. ) IPH bilit tp gaco. | N Yt' tel _ 8 I '.'J'

-> "Ciclo de cdmaras miiltiples/ ffli"- La pantalla recorre la lista elbotén [OK] durante dos segundos. Nota clave: La duracién del intervalo entre cada alarma actstica e Cuando la cdmara se instale boca abajo, seleccione la cdmara OPCIOTIB d e edes oo, A it o 8 it Icar’mrl] e

de camaras para bebés conectadas seg(in los intervalos Modo VOX — Cuando enciende el modo VOX, la pantalla se es de 5 segundos. No alertara durante este intervalo incluso si correspondiente, después elija la opcién "Rotar 180"y, por diltimo p[a;nta ? edSp“TS € 1trT;nUtO’ 3 mmutols oStmlnlLtl.tos. Si Ste ecciona . o 0 . et ciclond PELIGRO DE ESTRANGULACION: Los cables pueden

. - . . . P s . | ’ | ’ ’ "Desactivado", la pantalla no se apagara automaticamente. monitor de monitor sta ciclando -
preestablecidos . encendera automaticamente si se detecta ruido por encima hay una condicion de activacién de alerta. Emparejam. de cdmara —1. Agregar camara (Nota: Puede presione "OK" para completar la configuracién. P pag bebés se esté de bebés se las pantallas ESTRANGULAR a los nifios. Mantenga los cables fuera
._L_ D- D - - del nivel preestablecido. h . itor d . . 5 . . » . Config delidioma — establece el idioma de visualizacién del monitor. . - < ’
agregar hasta 4 cdmaras por monitor de bebé). 2. Eliminar cdmara Fecha impresa— Habilite la funcién de fecha impresa para que el cargando ha conectado de las camaras WARNING del alcance de los nifios (a mas de 3 pies (0,9m) de
—_——— m n Funcion VOX——de 1 a 5 umbrales son opcionales. Modo pantalla — pantalla completa, pantalla dividida en dos video grabado muestre la informacién de la fecha. En algunos casos, Unidad de temperatura——°Cy °F son opcionales. Seleccione la correctamente a y acguatmente distancia).
. i —_ — - ! Solo audio— seleccione "Solo audio" para que la pantalla del . o : . d idenci unidad de temperatura deseada. s camara esta pa{sando

T e "RSEES paraq p Monitorear el ruido blanco— ayudar a los padres a dormir. pantalla dividida en tres, pantalla dividida en cuatro y ciclar cdmaras. S€ puede usar como evidencia. por la Camara 3
— ? fond mom_tor S€apague pero pueda escuchar el audio de la(s) cdmara(s}. Seleccione el ruido blanco que desee. Puede ajustar el volumen Nota:Cuando se conectan varias cdmaras y se configuran en Estado de la Micro SD—— muestra més datos sobre la tarjeta Micro Libre parpadeo pantalla — sila pantalla del monitor para bebés
- = ‘ el nelpressiblee presionando el botén "-/+". "Ciclar cdmaras", el monitor recorrera la lista de monitores de bebés SD. Seleccione "Formatear" para formatear la tarjeta Micro SD. parpadea, cambie al otro modo de Antiparpadeo de pantalla. ‘ [—J

i . ’ AT Cémaray Cancién de cuna— Calmar a bebé. Seleccione la cancién conectados segln el intervalo preestablecido. iAtencion! El formateo eliminara todos los archivos en la tarjeta Micro Frecuencia de la fuente de iluminacién: 50 Hz y 60 Hz opcional.
3. Mostrar cdmaras mdltiples al mismo tiempo: seleccione "Ajustes de la ol Seleccione la frecuencia adecuada de la fuente de iluminacién.

cédmara" — "Modo pantalla” —"Pantalla completa /{_j", "Dos
pantallas/{Z0", "Tres pantallas/ 3", "Cuatro pantallas /{}", puede
mostrar mltiples cdmaras de video al mismo tiempo.

Pantalla completa
Este modo le permite ver una cdmara en la vista de pantalla completa.

-

el
Visualizacién multipantalla
Elmodo multipantalla permite ver con 2 pantallas, 3 pantallas y

4 pantallas. Y puede operar la cdmara con su pantalla alrededor
con lineas azules, panear/inclinar/zoomy "Hablar con el bebé".
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Configuracién y descripcién de iconos
del menu del monitor

del ment

Presione el botén [MENU ] en el monitor para mostrar la
interfaz funcional, como se muestra a continuacién
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I t
LE

Alerta sonora — puede configurar el monitor de bebés para que le avise
cuando se detecte un nivel de ruido especifico.

Nota: El ruido circundante puede desencadenar una falsa alarma.

Alerta de temp alta — cuando la temperatura es mas alta que el valor
que establecio, el monitor emitird una alerta.

Nota: La alerta de temperatura alta que establezca debe ser mas alta que la
alerta de temperatura baja que establecid.

Alerta de temp baja — cuando la temperatura es mas baja que el valor
que establecio, el monitor emitird una alerta.

Nota: La alerta de temperatura baja que establezca debe ser mas baja que
la alerta de temperatura alta que establecid.

Duracidn de la alerta— 5 segundos, 10 segundos, 20 segundos y 30
segundos son opcionales.

"10 segundos" por defecto. El monitor alertara continuamente de acuerdo
con la duracién de la alerta que establezca.

Volumen de la alerta—1-3 volimenes son opcionales, "2" por defecto.
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de cuna que desee. Puede ajustar el volumen presionando el botén "-/+".

Nota: La alerta se desactiva automéaticamente después de activar
la funcién de cancién de cuna.

Advertencia: El sonido de las canciones de cuna puede enmascara r
el llanto del bebé.

[T
riaril .

Alimentacién, Cambio de pafial, Otros

Apagado, 1H, 1.5H, 2H, 2.5H, 3H, 3.5H, 4H y personalizado son opcionales.
Descripcién:

1. Apagado indica que la funcidn de recordatorio de tiempo esta
desactivada.

2.1H,1.5H,2H, 2.5H, 3H, 3.5H, 4H indica una funcién de temporizacién
de recordatorio después de 1, 1.5, 2, 2.5, 3, 3.5, 4 horas. (Por ejemplo,
cuando elige "Alimentacién" ->"3H", significa que el despertador le
recordara que debe alimentar después de 3 horas)

3. Personalizar: puede ajustar el reloj en funcién del tiempo que necesite.
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Modo de grabacién—— Sin registros, Grabacién ciclica (al detectar
movimiento), Grabacién ciclica

Seleccionar "Sin registros": no se grabara ni se guardard ningin

video en la tarjeta Micro SD.

Seleccionar "Grabacidn ciclica (al detectar movimiento)": la grabacién
comenzara cuando se detecte movimiento. "Ciclo": cuando la tarjeta
Micro SD se llene, los primeros videos se iréan eliminando de forma
automatica para poder guardar el Gltimo video.

Seleccionar "Grabacién ciclica": la cdmara seguira grabando en bucle,
independientemente de que se haya detectado movimiento.

s Utilice una tarjeta Micro SD de 16 GB a 128 GB con velocidad de
datos Clase 10 o superior.

Vidéos — Choisissez, prévisualisez, visionnez et supprimez les vidéos

de l'enregistrement cyclique (détecteur de mouvements) ou de

|'enregistrement cyclique aprés avoir sélectionné une caméra.

Photos— Prévisualisez, visionnez et supprimez les photos apreés

avoir sélectionné une caméra.
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SDy no se podran recuperar.

T

Modo visién nocturna—— automatico y cerrado son opcionales.

Ajustes predeterm ——restablece todas las opciones a
su configuracién predeterminada.

Info de la versién —muestra el nimero de versién del monitor,
el nimero de versién de la cdmara, el nimero de serie del monitor,
el ndmero de serie de la camara.

Cuando se establece en "Auto", la cdmara cambia automaticamente
el color de la pantalla segtin las condiciones de luz de la habitacion.
Nota: Si el modo de visidon nocturna esté configurado en "Cerrar"
el monitor se mantendra en el color de la pantalla de la luz del dia

y no cambiara cuando el entorno circundante se oscurezca.
Configuracién de la hora — establece la hora del sistema del monitor.

Brillo——establece el brillo de la pantalla.
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2.Descripcion de icono

T|I||

Intensidad de Estado actual de El nivel de volumen
sefial inaldmbrica carga de la bateria de la habitacién donde
del monitor se encuentra la camara
57 SP

El modo de La cdmara estd La camara
vision nocturna ciclando canciones reproduce una
estd habilitado de cuna Gnica cancién

decuna

El monitor El monitor Hora establecida

reproduce todo reproduce un tipo actualmente
el ruido blanco de ruido blanco

de forma ciclica

I

La temperatura Se ha activado la El modo VOX
de la habitacién alarma acustica estd activado
donde se encuentra
lacdmara
SP 58

Certificacidon

Garantia: Garantia limitada de 12 meses

Fabricante: KAWA ELECTRONICS COMPANY LIMITED

Correo electrénico: support@kawa-in.com

Web: www.kawa-in.com

Direccién: FLAT A 21/F CHEUNG LEE IND BLDG 9 CHEUNG
LEE ST CHAI WAN HONG KONG
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enhancements.

KAV

KAWA ELECTRONICS COMPANY LIMITED All rights reserved.
KAWA LOGO are KAWA ELECTRONICS COMPANY LIMITED
trademarks in the United States, Japan, Europe, the United
Kingdom, China and other countries/regions. All other
trademarks are the property of their respective owners.
Note: Illustrations of the product, accessories , and user
interface in the user manual are for reference purposes only.
The actual product and functions may vary due to product

ABOUT US

KAWA is one of the global leaders in the design, development,
supply chain and production of smart hardware. Based on our
advantages in machine vision and deep learning algorithm, we
aim to create advanced products for people around the world
by constant technological innovations.

KAWA is creating a safe and convenient environment by smart
technology that will simplify the smart-home experience and

make the life style more relaxed, comfortable and pleasant.
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